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1. MACHOPT PABOYEW NPOI'PAMMbBbI YUEBHOHW JUCIUILIUHBI
"HHocTpaHHBIU sA3bIK B cpepe npodeccnoHaIBbHON KOMMYHUKaMU'"

1.1. Ob61acTh NpMeHeHUs1 pado4eil MPOrpaMMbl

PaGouass mnporpamma y4eOHOW JUCHMIUIMHBI  SIBISIETCS 4YacThlO OCHOBHOM
npodeccuoHaabHON o0Opa3zoBaTeibHOM mporpamMMbl B cooTBeTcTBUU ¢ DPI'OC 1o
cnenuanbHocTu 43.02.10 « Typuzm»

1.2. MecTo y4eOHOIi TUCHUILVINHBI B CTPYKTYpPe OCHOBHOW MpogeccHoHAILHOM
o0pa3oBaTe/IbHOM NMPOrPAMMBI:

VYyeOnas aucummuinHa «MHocTpaHHBIl 536K B cdepe mpodeccuoHaTbHOU
KOMMYHUKAIIMM» SIBJISIETCS OCHOBHOM 0OIIel mpodeccHoHaNbHONW AUCHMILUIMHON U
OTHOCUTCA K MNPOPECCHOHAIBHOMY IHMKJIY OCHOBHOM  MNpOQecCHOHAIbHOU
o0pa3oBaTeIbHOM MPOTPaMMBI.

1.3. lleim ® 3agaum y4eOHOIi AUCHUIJIMHBI — TpeOOBaHUSI K pe3yJbTaTaMm
OCBOEHHUS YUeOHOI TUCIUIIHHBI:

B pe3ynbTaTe OCBOCHHSI TUCITUTUTMHBI 00YYaIOIHIACS TOJKEH YMeTh!

- BecTH Oecemy (Iuanor, MeperoBopbl) NMPoeCCHOHATHHOW HANpPaBIEHHOCTH Ha
MHOCTPAHHOM SI3bIKE;

- COCTaBNsITh M  OCYIIECTBISITh ~ MOHOJIOTUYECKHE  BBICKA3BIBAHHS  I10
npodeccnoHaabHON TeMaTHKe (ITPE3CHTAIMH, BEICTYIUICHHS, HHCTPYKTUPOBAHUE);

- BECTH JICTIOBYIO MEPETHCKY HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE;

- COCTaBJIATh M OGOPMILITH PabOUyI0 JOKYMEHTAIMIO, XapaKTEPHYIO s Chepsl
Typu3Ma, Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE;

- COCTABJISITh TEKCTHI M PEKJIAMHBIX OOBSIBICHUN HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE;

- npodeccHOHaTbHO TIOJNB30BAThCS  CIOBApSMHU, CIPABOYHUKAMHU U JIPYTUMHU
MCTOYHUKAMU UHPOPMAIINH;

- TIOJTb30BATHCSI COBPEMEHHBIMHI KOMIBIOTEPHBIMU TIEPEBOTYECKUMHE MPOTPAMMAaMH;

- JenaTh TMUCBMEHHBIH TepeBoj] HH(POpMAIMK MPOPECCHOHAIBHOTO XapakTepa C
WHOCTPAHHOTO S3bIKA HA PYCCKUM U C PYCCKOTO HAa MHOCTPAHHBIN SI3bIK

B pesynbrare uzydeHus yuyeOHON JUCITUTIIMHBI 00Y4YaOIMMUIACs JOJDKCH 3HATh.

- sekcrueckuid (2500-2900 nexcHYeCKHX €IUHUI]) W TPaMMAaTHUYECKUN MHHHUMYM,
HEOOXOMUMBIA  JJIT  OBJIAJICHUS YCTHBIMH W  TNHCBMEHHBIMH  (opMaMu
npodeccruoHaaTsHOTO O0IIEHNST Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE

- WHOCTPAHHBIN SI3BIK JIETIOBOTO OOIICHMSI: MpaBUiia BEACHUS JIETOBONM TEPEMHCKH,
OCOOCHHOCTH CTHJISI W S3bIKA JIETIOBBIX MHCEM, PEUYEBYIO KYJIBTYPYy OOIICHUS IO



TeneoHy, MpaBmiia COCTABICHUS TEKCTA U MPOBEICHUS MPE3CHTAIUN PEKIAMHOM
ycayru (IPOAyKTa);
- TMpaBuWIIa MOJTH30BAHUS CHCIUATBHBIMA TEPMHUHOJIOTHUECKUMU CIIOBAPSIMU;

= IIpaBujia MOJb30BaHUA SJICKTPOHHBIMU CJIO0OBApsAMU

1.4. Komnerenunu ody4yarmouerocsi, popMmupyembie B pe3yJjbTaTe 0CBOEHHUS TUCUMILIHHBI
B pesynbpTaTe ocBoeHUs yueOHOM AUCHUIUIMHBI (DOPMHUPYIOTCS CIEAYIOIINE KOMIIETEHIINU:

O6ume xomnereHu(OK):

OK 1. [TorumaTh CyIIHOCTH M COLIMAJIbHYIO 3HAUMMOCTh CBOeH Oynyuieil mpodeccuu, NposBiIATh K
HEW yCTOWYMBBIA HHTEpEC.

OK 2. OpraHu3oBbIBaTh COOCTBEHHYIO NESTEIBLHOCTb, BHIOMPATh THIIOBBIE METOABI U CIIOCOOBI
BBINIOJIHEHUS TIPO(ECCHOHAIBHBIX 33/1a4, OLIEHUBATh UX 3((HEKTUBHOCTH U Ka4ECTBO.

OK 3. PemaTh mpo0GieMbl, OIIEHUBATh PUCKU U IPHHUMATH PEIICHUS B HECTAHJAPTHBIX CUTYAIHIX
OK 4. OcymiecTBisITh MOUCK M HCIOJIb30BaHWE MHPOpMAIMK, HE0OX0auMOn i 3pGEeKTUBHOTO
BBITIOJIHEHUS TIPO(ECCHOHAIBHBIX 33/1a4, MPOGECCUOHATIBHOTO U JINYHOCTHOTO Pa3BUTHSL.

OK 5. Hcnons3oBaTh MH()OPMAIIMOHHO-KOMMYHUKAIIMOHHBIE TEXHOJIOTUH B NMPOQecCHOHANTbHON
NeSITeIbHOCTH.

OK 6. PaboraTh B KOJUICKTUBE W KOMaHJE, d3PPEKTUBHO OOMATHCS C KOJUICTaMH, PYKOBOJICTBOM,
MOTPEOUTENIMU

OK 7. Bpats Ha ce0s1 OTBETCTBEHHOCTh 3a pabOTy UJIE€HOB KOMaH[Ibl (ITOJYUHEHHBIX), PE3YJIbTAT
BBIIIOJTHEHUS 3aTaHUMH.

OK 8. CamocrosATensHO OMNpeAeNsaTh 3amadd MpPOoGEeCcCHOHANBHO W JWYHOCTHOTO DPa3BUTHS,
3aHUMAaTbCs CaMOOOPa30BAHMEM, OCO3HAHHO IUIAHMPOBATh MOBBIIIEHUE KBAJIU(UKALIIH

OK 9. BbITh TOTOBBIM K CMEHE TEXHOJIOTHI B TIPO()ECCHOHATIKON IEATETLHOCTH

[Ipodeccuonanpabie komnereHmu (I1K):

IIK 1.2. UadopmupoBaTh NOTPEOUTEINS O TYPUCTCKHUX MTPOTYKTAX

I1K 1.4 PacunThiBaTh CTOMMOCTH TYpPIIAKETa B COOTBETCTBHH C 3asBKOM MOTPEOUTEIS

[1K 2.2 HCTpYKTHPOBATh TYPUCTOB O TIPAaBWJIaX MOBEACHUS HA MapIIPyTe

1K 2.5 KoHTposimpoBaTh Ka4eCTBO OOCITYKHBAHHS TYPHUCTOB PUHUMAIOIIEH CTOPOHBI

IIK 3.2 ®opMupoBaTh TypUCTCKHH MPOTYKT

I[IK 3.4 BzaumopeiicTBOBaTh C TypareHTamMH II0 peaM3alldd W TPOJBIKEHUIO TYPHUCTCKOTO
MPOIYKTa

1.5. PexoMenayeMoe KOJIMY€CTBO YACOB HA OCBOEHUE MPOrPaMMbl y4eOHOH UCIMILIHHBI:
* MaKCHUMaJIbHOH yueOHO# Harpy3ku oOydaromerocst 159 yacos, B Tom uucie:

* 00s3aTeNbHON ayTUTOPHOU yueOHOM Harpy3ku obyuatomerocs 106 yacos;

* CaMOCTOSITENTFHOU paboThl 0OyUaronerocs 53 4acos.

2. CTPYKTYPA U COJAEP)KAHUE YUYEBHON JUCHUILJIMHBI

2.1. O0bem y4eOHOI THCHHMIIIHHBI U BH/IBI Y4eOHO# padoThI:

Bup y4eOHoii padoThI Obn.em uacos

O6mas yueOHast Harpy3ka (Bcero) 159

Obs3aTenbHast aynuTopHas yueOHasi Harpy3Ka (Bcero) 106




B TOM YUCIIE: (eCiu npedycmMompeHbl)

JIEKIIHU 6
MPAKTUYECKUE 3aHATHUS 100
CamocrostenbHas pabora cTyaeHTa (Bcero) 53
®dopma IPOMEKYTOTHON aTTeCTaIlUU g depeHIUPOBaHH
BII 3a4eT

2.2 Temarnyeckwii NJIaH W cojep:KaHWe y4eOHOH aucuMIIAHbI «WHocTpaHHBIA s3bIK B cdepe
NMpoecCHOHANBHOI KOMMYHHUKALIAMN

HaumeHoBanue Conep:xanue yueOHOr0 MaTepuaJia, J1adopaTopHbie padoThl U Oo0bem | YpoBeHb
Pa3/eioB M TeM | NMPaKTHYeCKHe 3aHSITHS, CAMOCTOsITeJIbHAsI padoTa 00y4aIuxcst YacoB | OCBOeHUs
1 2 3 4
Jlexkuuu 1. CBoeoOpa3zue aHTIIHMICKOTO s13bIKa. Ero posib B COBpeMEHHOM MHUpe 6 1
KakK 53bIKa MEXIyHAPOJHOTO ¥ MEXKYJIBTYPHOTO OOIICHHS
2. Ornnumst Mexxay BpuTaHCKUM M aMepKaHCKUM aHIIIMHCKAM
3. doneTnyeckue U CTUIIMCTHYECKHE OCOOCHHOCTH SI3bIKA
Tema 1: Tour- | ConepxxaHue yueOHOro MaTepuajia
ism Industry:
Past and Pre- [IpakTuueckue 3aHATHS: 6 1,2
sent Jlekcuko-TpammaTHieckue enuauIp: Latest trends; Articles.
I'pammaruka: Articles, Plurals
Bormpocsr mist o6cyxnenus: The role of tourism in world economy.
CamocrosiTeibHAs padoTa: 2 3
Brmonnenne nomamsero 3aganusa. OTpaOoTKa JIEKCHKH M TPaMMAaTHKH
TEMBI.
Tema2: Types Conep:xanue y4eOHOr o MaTepuaa
of Tourism
[pakTuueckue 3aHATHS: 4 1,2
Jlekcuko-rpamMmMartideckue eauauusl: Glossary.
I'pammaruka: Pronouns, Degrees of Comparison
Bormpocsr ms o6cysknenns: Development of winter tourism.
CamocrosiTebHas padoTa: 2 3
Brmonnenue nomamsero 3aganusa. OTpaboTKa JIEKCHKH M TPaMMAaTHKH
tembl. Russian English translation.
Tema3: What is | Conep:xanue yueGHOro MmatepuaJjia
a Hotel?
IIpakTHYeckue 3aHATUS: 6 1,2
Jlexcuko-rpammaTrueckue exunuiel: Classification.
I'pammaruka: Prepositions of place, time; Verb To Be
Bompocsr st o6cysxnenns: Compare the hotels of different classifica-
tion.
CamocTrosTesbHas padoTa: 2 3
Bemonnenune nomantaero 3agaaus. OTpaboTKa JIEKCHKH U TPAMMATHKH
TeMBbl. JIEKCHKO-TpaMMaTHYECKHe YIIPaXKHEHHUS Ha TIEPEBOJL C PYCCKOro
Ha anrwmiickuit. Translations into English

6




Tema4: Hotel
Industry

Coaep:xkanue yueOHOr0 MaTepuajia

IIpakTH4yeckue 3aHATHSA:

Jlexcuko-rpammatrueckue enunuipl: Classes of hotels.
I'pammaruka: Present Continuous and Present Simple

Bompocs s obcyxaenus: The role of hotels. Types and classes of
hotels

1,2

CamocTosiTe1bHas1 padoTa:

Brimonnenue JOMAaUIHETr O 3aJJaHus. OTpa60TKa JICKCUKHU U T'paMMAaTUKU
TeMBbI. JIeKkCuKo-rpaMMaTHYECKue YIIPaKHEHUS Ha TIEPEBOJI C PYCCKOTO
Ha aHruiickuid. Russian-English translation

Tema5: The
International
classification of
Hotels

Coaep:xkanue yueOHOr0 MaTepuajia

HpaKTI/I‘{eCKI/Ie 3aHATHUA:

Jlekcuko-TpammaTHieckue enuHuibl Hotelstars. Luxury. Superior
comforts.

I'pammaruka: Future Simple; Present Simple with if, when, as soon as...
Bomnpocs! s o6cyxaenust: Positive and negative sides of hotel classi-
fication.

1,2

CamocroniTesibHast padoTa:

BrinonHenne gomamHero 3aganus. OTpaboTka JEKCHKH U IpaMMaTHKH
TeMbl. JIEKCHKO-rpaMMaTHYeCKUe YIIPAKHEHUsI Ha TIEPEBOJI C PYCCKOTo
Ha anrmickuii. Translations into English;

Tema 6: At the
Hotel

Conep:xanue y4eOHOro MaTepuaa

IIpakTryeckue 3aHATHUS:

Jlekcuko-rpammaTrieckue enunauibl: Check in. Glossary.
I'pammaruka: Past Simple, Past Continuous

Bormpocsr mist obcyxnenus: Telephone conversation.

1,2

CamocTosTe1bHas padoTa:

Beimonunenue gomarninero 3aganus. OTpaboTKa JIEKCHKH U TPaMMAaTHKH
TeMbl. JIEKCHKO-rpaMMaTHYECKUE YIIPAKHEHUSI Ha TIEPEBOJI C PYCCKOTo
Ha aHramickuid. Translations into English;

KonTpoabHasi padora

Tema7: Travel-
ling on Business
and for Pleas-
ure

Conep:xanue y4eOHOr o MaTepuaa

HpaKanecxne 3aHATHA:

Jlekcuko-TpammaTraeckue exunuibl: Drinks. Meals.

I'pammaruka: Past Simple and Past Continuous in Subordinate Clause,
Present Perfect

Bormpocsr s o6cyxnenns: The main transport for businessman.

1,2

CamocTosTebHas1 padoTa:

Beinonnenue gomaiinero 3aganus. OTpaboTKa JIEKCHKH U TPAMMATHKH
TeMbl. JICKCHKO-rpaMMaTHUECKUE YIPAKHEHUSI Ha TIEPEBOJI C PYyCCKOTro
Ha aHrHiickuid. Translations into English

Tema8: Travel
Agency

Coaep:xanue y4eGHOr 0 MaTepuaia

IIpakTHyecKue 3aHATHS:

Jlekcuko-rpammaTHaeckue enuauipl: Glossary. Forms of greeting.
I'pammarnka: Past Perfect, Past Simple, Past Continuous

Bompocsr s o6cyxnenns: Making dialogs on the subject. Speak about
travel agency.

1,2




CamocrosiTesibHast paboTa:

Brmonnenne JOMAaNIHET O 3aJJaHus. OTpa60TKa JICKCUKU U TpaMMAaTUKU
TEMBI. .HGKCI/IKO-FpaMMaTI/I‘leCKI/Ie YOpaKHCHUSA Ha IEPEBOJ C pyCCKOI'o
Ha aHrmiickui. Translations into English

Tema9: At the

Coaep:xkanue yueOHOr0 MaTepuasa

Airline Desk
IpakTHyecKkue 3aHITHS: 1,2
Jlekcuko-rpammaTHieckue enunauipl: Glossary.
I'pammaruka: Future Continuous and Future Perfect
Bomnpocs! s o6cyxaenust: Making dialogs with professional words
combinations
CamocTosiTeIbHASI padoTa: 3
Beimonnenue gomaninero 3aganus. OTpaboTKa JIEKCHKH U TPaMMAaTHKH
TeMbl. JIEKCHKO-TrpaMMaTHYeCKUe YIIPaKHEHHsI Ha TIEPEBOJI C PYCCKOTo
Ha aHrMickui. OTpaboTKa YTeHHs TEKCTa 10 3aJJaHHOH TeMe.
Temal0: Money | Coanep:kanue y4eGHOro MaTepHuasa
in Voyage
IpakTHyeckue 3aHITHUS: 1,2
Jlexcuko-rpammaruueckue equnuipl: Cash; Checks; Useful word ex-
pressions
I'pammatuka: Passive Voice
Bompocsr maist o6cyxaenust : If you run out of money.
CamocroniTesibHast padoTa: 3
Beimonnenue gomaninero 3aganus. OTpaboTKa JIGKCHMKH M TPaMMAaTHKH
TeMbl. JIEKCHKO-rpaMMaTHYECKUE YIIPAKHEHUsSI Ha TIEPEBOJL C PYCCKOTo
Ha anrmiickuii. Translations into English
KonTpoabHasi padora
Temall: Career | Conep:kaHue y4eOGHOr0 MaTepuasa
At Hotel Indus-
try IIpakTHyeckue 3aHATHA: 1,2
Jlekcuko-rpamMMatideckue eauauusl: Glossary.
I'pammartuka: Sequence of Tenses; Indirect Speech
Bormpocsr mst obcyxnenns: Structure Of Management of the hotel.
CamocTosTe1bHas1 padoTa: 3
Bemmonnenue nomantsero 3aganus. OTpaboTKa JIEKCUKH U TPaMMAaTHKH
temsl. Written Practice
Temal2: Mod- | Coaep:kaHue yueGHOro MaTepuasia
ern Tourism
IIpakTHYeckue 3aHATHS: 1,2
Jlekcuko-rpamMmMartideckue eauaunsl Glossary.
I'pammaruka: Active and Passive Infinitive
Bormpocsr ms o6cysknenns: The role of the WTO in Tourism
CamocTosiTe1bHAs1 padoTa: 3
Bemonnenne nomantaero 3agaaus. OTpabOTKa JIEKCHKH U TPAMMATHKH
temsr. Translations into English
Temal3: Mar- | Conep:xanue yueOHOro MaTepuajia
keting In Tour-
ism IIpakTHYeckue 3aHATUS: 1,2

Jlexcuko-rpaMMaTHYECKUE €AMHULIBL Glossary.

I'pammaruka: Participle |, 11, Gerund

Bompocsr s o6cyxnenns: The Biggest Contributor in Hotel Industry.
Describe the marketing plan. Different ways of market survey.




CamocTosiTe1bHast padoTa:
Brimonnenne JOMAaNIHET O 3aJJaHus. OTpa60TKa JICKCUKU U TpaMMAaTUKU
tembl. Translations into English

Temal4: Glob-
alization And
Hospitality In-
dustry

Coaep:xkanue yueOHOro MaTepuasa

IMpakTHyecKue 3aHIITHS |

Jlexcuko — rpaMmmaTuieckue enuauipl: Positive and Negative Impacts
on the Hospitality Industry

I'pammaruka: Difference between Participle I, Il and Gerund
Bormpocs s o6cyxaenus: mo Teme «Globalization And Hospitality
Industry».

1,2

CamocrosiTesbHast paboTa:
Brimonnenue JOMaUIIHEro 3aJJaHusl. OTpa60T1<a JICKCUKHU U TpaMMaTUKA
tembl. «Globalization And Hospitality Industry»

Tema 15: Or-
ganizing Excur-
sions

Coaep:xkanue yueOHOr0 MaTepuasia

IMpakTuvecKue 3aHITHS:

Jlexcuko — rpammaTiieckue enunauipl Conversation. Problems of back
translation.

I'pammatuka: Conditionals with “I wish”

Bompocs! a5t 06cyxaenust: o teme «Organizing Excursions»

1,2

CamocTosiTe1bHas1 padoTa:

BrinonHenne gomamHero 3aganus. OTpaboTka JEKCHKH U IpaMMaTHKH
teMbl. Text «Answering Questions», «Explaining Rules, Safety and
Etiquette»

Temal6: Rent-
ing a Car

Conep:xanue y4yeOHOro MaTepuaa

IpakTHyecKue 3aHsITUS

Jlekcuko — rpammaTrieckue enunuIpl Dialogues
I'pammaruka: Complex Object, Complex Subject
Bormpocs! st o6cyxaenus: mo Teme «Renting a Car»

1,2

CamocTosTe1bHas1 padoTa:
Beinonnenue gomaiinero 3aganus. OTpaboTKa JIEKCHKH U TPAMMATHKH
teMbl. Text «Renting a Car»

KonTpoabHasi padora

Temal7:Table
Manners. Res-
taurant (Café)

Conep:xanue y4yeOHOr 0 MaTepuaa

ITpakTHYecKHe 3aHATHS:

Jlekcuko — rpammaTraeckue exunuipl: Meal, dishes, menu, drinks
I'pammaruka: The use of Complex Object and Complex Subject
Bormpocs! ms o6cykaenns: mo Teme: « Table Manners»; mo Teme «Res-
taurant (Café)».

1,2

CamocTosiTe1bHAs1 padoTa:
Text «Table Manners», «Table Arrangement» Dialogues

Temal8: Busi-
ness Corre-
spondence

Coaep:xanue yueGHOr 0 MaTepuaia

IIpakTHyecKue 3aHATHS:

Jlekcuko — rpaMmMaTHIeckne ennHUIBE: Business letter, business e-mails
I'pammaruka: Modal verbs: may, must, should, can, need

Bompocs! s o6cyxaenns: no teme: «Business Correspondence».

1,2

CamocTrosTe1bHAs padoTa:
Text «Business Correspondence»

Tema 19: Wel-

Conep:xanue yueGHOT 0 MaTepuaia




come to Sochi. | [lpakTHYecKHe 3aHATHSA: 4 1,2
Sochi: Past, Jlexcuko — rpammatueckue equnauiipi: Career, Kinds of sports

Present, Future | I'pammaruxa: The use of modal verbs

Bompocs! st o6cyxaenust: mo Teme: «Sochi: Past, Present, Future»; mo
teme: «\Welcome to Sochi».

CamocTrosTe1bHAs padoTa: 2 3
«Sochi: Past, Present, Future»; «Welcome to Sochi»

JuddepeHnmpoBanHblii 3a4eT

3. YCJIOBUSI PEAJIM3AIIMU YYESHOM JIUCITUTIINHBI

3.1 TpeboBaHMS K MUHUMAJILHOMY MATEPHAILHO-TEXHUYECKOMY 00ecneyeHn o

Peanuzarust yueOHOM AUCIMIUIMHBI TPeOyeT HATMYKS y4eOHOTO KaOMHETa MHOCTPAHHOTO SI3bIKA.
Kabuner MHOCTpaHHOTO s3bIKA OCHAIIEH CPEACTBAMU OOYYEHUS JUIsl TPOBEICHUS MPAKTHYECKUX
3aHATHI.

CpencrBa 00y4yeHHs1 y4eOHOT0 KaOUHeTA:

1. DnexkTpoHHBIE Y4YEOHHWKH, ayAMOKYPChI W MYJIbTUMEIUWWHBIE OOYyYarolIue MpPOrpamMMBbl II0
WHOCTPAHHBIM SI3bIKAM.

2. JleMOHCTpalMOHHBIC TOCOOWS: TpaMMaTHYECKHE IUTaKaThl, pedepaTsl, MYyIbTUMEIHHHBIE
MIPE3CHTAINH, YIeOHbIE U BUIC0(DUITHEMBI.

3. JIekcuKo-rpaMMaTHYECKUI pa3aTOUYHbIA MaTepHall.

Texnuuyeckue cpeacTrBa 00y4eHusi:

1. MynbTUMETUIHBINA TIPOEKTOP,

2. Kommsrotep,

3. IIpoekMOHHBIH dKpaH,

4. AymuoneHTp.

OobopynoBanue kaduHeTa U pado4YNX MeCT KAOUHeETA:

1. YueHuyeckue CTOJbI U CTYJIbS;

2. KnacchHas nocka;

3. lIxadsr st XpaHeHui mocoOuid, yueOHOM JIUTEPATYPHI;

4. HacreHHbIE CTEH/IBI;

5. Cron [u1si KOMITBIOTEpA.

3.2. UHdopMaIHOHHO-KOMMYHHKAIIMOHHOE o0ecnieueHue 00ydeHusi:
OcHoBHas JuTEpaTypa:

1. PamranoBa, M. H. English for service and tourism industry = Anramiickuii s3bIK B cdepe
oOciykuBaHus U TypusMa | yueOHoe nocodue st CITO / . H. Panranosa, K. I'. Yananma. —
CapatoB : IIpodobpazosanue, 2020. — 118 c. — ISBN 978-5-4488-0681-0. — Tekcr :
aNeKTpoHHBIH [/ DnekTponHo-6ubnuoTeunas cuctema IPR BOOKS : [caiit]. — URL:
http://www.iprbookshop.ru

2. Boiituk, H.B. Aurnmiickuii s3bik uist Typusma u cepsuca. English for Tourism and Service :
y4e6. mocobue / H.B. Boiituk. — 3-e u3m., crep. — Mocksa : ®JIMHTA, 2019. — 218 c. -
ISBN 978-5-9765-1628-1. - Tekcr : anektponHsiii. - URL: https://znanium.com

JlonoTHUTEIbLHAS IUTEPATYPA:

1. Ckomunuesa, B. 1. ®oHeTnka U rpaMMaTiKa aHIITHICKOTO s3bIKa © ydeOHOe mocobue / B. U.
CkomuuueBa, W. B. CunenpHukoBa. — BopoHex : BopoHexXckuil rocynapCcTBEHHBIN
YHUBEPCUTET WHXKEHepHbIX TexHosorui, 2018. — 188 c. — ISBN 978-5-00032-378-6. —
Tekcr : anexTpoHHsIi // DnekTponno-oubmmoTeunas cucrema IPR BOOKS : [caiit]. — URL:
http://www.iprbookshop.ru
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Crwuctrka anriuiickoro sizeika. English Stylistics : yae6Hoe moco6ue / JI. C. Kpoxanesa, T.

®. Bypnak, C. ®. Yucras [u ap.]. — 2-¢ u3g. — MuHck : PecnyOiauKaHCKHIA WHCTUTYT
npodeccuonansHoro oopazopanus (PUIIO), 2018. — 124 ¢. — ISBN 978-985-503-762-1. —
Tekcr : anexTponHbii // DnekrponHo-oubmmoreunas cucrema IPR BOOKS : [caiit]. — URL:

http://www.iprbookshop.ru

Ky3uenosa, T. C. AHrimiickuit s3bIK. YcTHas pedb. [Ipaktukym : yueoHoe nmocoodue mis CI10 /
T. C. Ky3nenoBa. — 2-e u3ng. — Caparos, ExarepunOypr : IlpodoOpazoBanue, Ypaibckuit
denepanbubiii yauepeuteT, 2019. — 267 ¢. — ISBN 978-5-4488-0457-1, 978-5-7996-2846-8.
— Teker : anekrponssiii // DnekrponHo-oubmuoreunas cucrema IPR BOOKS : [caiit]. —
URL.: http://www.iprbookshop.ru

CaBuu, T. A. Anrmmiickuii s3bik. [Ipodeccronanbhas nekcuka memarora. English. Teacher’s

Vocabulary : yue6noe mocodue / T. A. CaBuu. — MuHck : PecnyOaMKaHCKUIT WHCTUTYT
npodeccronanbHOro 06pazoBanus (PUIIO), 2018. — 128 ¢. — ISBN 978-985-503-759-1. —
Tekcr : anexTponHbiit // DnekrpornHo-6ubmuoreunas cucrema IPR BOOKS : [caiit]. — URL:

http://www.iprbookshop.ru

Tounnuna, A. K. Aarnuiickuii si3p1k. Crioco0bl c10BOOOpa3oBaHUsl B TAOINIAX U YIPAXKHEHUSAX
= English word formation (tables and exercises) : moco6ue st MOATOTOBKU K TECTUPOBAHUIO H
sk3ameny / A. K. Toumnuna, O. A. IllunkapeBa. — Munck : Terpamur, 2018. — 128 ¢c. —
ISBN 978-985-7171-04-0. — Tekct : 3neKTpoHHBIH // DIEKTpOHHO-OMOIHOTEUHAs cUCTEMa
IPR BOOKS : [caiit]. — URL.: http://www.iprbookshop.ru

EpmamkeBuu, H. H. Temarnueckuil TpeHakep MO TIpaMMaTHKE AaHIJIUHCKOIO S3bIKa IS
abutrypuento = English Grammar. Theme-Based Workbook for Prospective Students / H. H.
Epmamkesud, U. B. Ky3pmunOoBa. — 2-¢ u3n. — Munck : Terpanur, 2018. — 96 ¢. — ISBN
978-985-7171-09-5. — Tekcr : amextpoHHb // DnekrpoHHO-OMONMMOTeuHass cuctema IPR
BOOKS : [caiit]. — URL.: http://www.iprbookshop.ru

Munbsip-benopydesa, A. I1. English for Students in Tourism Management : AHTIHIACKHI S3BIK
JUI CTYICHTOB, HM3y4alOIUX TYPUCTHYCCKHHM OusHec . yued. mocobwe / A.Il. Munbsp-
benopyuera, M.E. TlokpoBckas. — M. : ®OPYM : UHDPA-M, 2019. - 304 c. — (Bsicmiee
oOpazoBanue: bakamaBpuat). - ISBN 978-5-16-102738-7. - Tekcrt : anektponnbii. - URL:
https://znanium.com

Ilepeyenb  pecypcoB  HMH(OPMANUOHHO-TEJIEKOMMYHUKANMOHHON cetn  «MHTepHeT»,
HEeO00XO0AUMBIX /IJIS 0CBOEHUS] TUCHUILIUHBI:

OO ~NOoO OIS WN -

. homeenglish.ru — mopran u3ydeHust aHTITHHACKOTO A3bIKA

. English-test.net - mopran u3y4eHus aHTIUICKOTO SI3bIKA

. Tolearnenglish.com - moprain u3y4eHus: aHTIIUICKOTO SI3bIKA

. Grammar-quizzes.com - mopra u3y4eHHs aHTITMHCKOTO A3bIKa

. Englishgrammarsecrets.com - GecriatHble MaTepHasIbl IS U3yIEeHHUS aHTJIHICKOTO A3bIKa
. Autoenglish.org - 6ecruiaTHbIe MaTEpUAIIBI TS U3YUCHUST QHTJIMHACKOTO SI3bIKa

. Englisch-hilfen.de — caiit ans u3ydeHus aHrIMHACKOTO SI3bIKA

. oxforddictionaries.com - GecruraTHbII OHJIAWH-CIOBAPh AHTTTUICKOTO SI3bIKa

. Idoceonline.com — cnoBapb COBpeMEHHOTO aHTIIMHCKOTO SI3bIKA

10. dictionary.cambridge.org - aHrIMiiCKMH CIIOBapb, AaHIJIO-MCIAHCKHA TEPEeBOJ, aHTJIO-
OpUTaHCKOE U aHTII0-aMepHKaHCKoe ayanonpousHoiieHue ot Cambridge UniversityPress.

11. Learnenglish.de - pa3mensl mo rpaMMaTHKe U JIEKCUKE, TECTHI, UTPBI, AUKTAHTHI U GOPYyM.

12. videovocab.tv — 6uzHec-cioBaph aHTIHICKOTO S3bIKA

13. learners-dictionary.com - OecraTHbIN OHJIAHH-CIIOBAPh AHTIIMHCKOTO SI3bIKA

14. MacmillanDictionary - 6ecraTHbIi OHJIaHH-CIIOBaph aHTITMHACKOTO S3bIKA

15. BBClearningenglish - caiiT mist u3yueH#us aHTJIMHCKOTO sI3bIKa

16. britannica.ru - ceo60 HBIIA.

11


http://www.iprbookshop.ru/
http://britannica.ru/

17. lingvo-online.ru - caidT aHrIO-pycCKUX, PYCCKO-aHIVIMHCKUX M TOJIKOBBIX CIIOBapei oOIeil u
OTpacieBOM JEKCUKH
18. OnekTpoHHasa Gubnuoteka https://znanium.com
19. Dnekrponnas oubimoreka WWw.iprbookshop.ru
20. DnekrponHas OudianoTeka https://urait.ru/
21. lopran «['ymanutapaoe obpazoBanue» http://www.humanities.edu.ru/.
22. ®enepanbhblil mopran «Poccuiickoe oopasoBanue» http://www.edu.ru/.
23. ®enepanpHoe xpanmnuie «EnuHas xouekuus mu@poBBIX 00pa30BaTEIbHBIX PECYPCOB»
http://school-collection.edu.ru
depnepanbHoe xpaHunuile «EgvHas konnekums uUMdpoBbix 06pasoBaTENbHbIX PECYPCOBY»
http://school-collection.edu.ru
Hepeqeﬂb NMOUCKOBBIX CUCTEM:
Yandex http://www.yandex.ru/
Rambler http://www.rambler.ru/
Google http://www.google.ru/
Mail.ru http://www.mail.ru/
Aport http://www.aport.ru/
Lycos http://www.lycos.ru/
Hurma.pd http://www.nigma.ru/
Yahoo! http://ru.yahoo.com/
Liveinternet http://www.liveinternet.ru/
Webalta http://www.webalta.ru/
Filesearch http://www.filesearch.ru/
Metabot http://www.metabot.ru/

IlepeyeHb SHUMKJIONENYECKUX CAUTOB:

http://www.encyclopedia.ru/ - O630p yHHBEpCAlbHBIX M CICIHATH3UPOBAHHBIX HHTEPHET-
SHITMKIIONIEINH, clioBapei. Bo3MOXHOCTE pa3MenieHus1, KOH(PEpeHIHsI.

http://dic.academic.ru/ - obrmpHas moadOpKa caoBapel W SHIUKIONCIUI: aHTI0-PyCCKU CI0Baph
TEPMHUHOB, cjI0Baph Jlais, coBpeMeHHast SHIUKIOTEANS U .

http://www.rubricon.com/ - IuIaTHBIA AOCTYIT K ITOJIHBIM 3JIEKTPOHHBIM BEPCHSAM SHIIUKIONCAUN H
CJIOBapen.

http://www.internet-technologies.ru/ - wmarepuanbpl MO0 CO3JaHHIO M MPOIABHIKCHHIO CaWTOB:
3NIEKTPOHHBIC KHUTH, CTaThH, MA0I0HbBI, CKpUIIThL. TeMaTuyeckue GopyMbi.

http://infobos.ru/ - mepconanpHas SHIUKIONEIUS / TOPTAN 3HAHHIA.

4. KOHTPOJIb U OIIEHKA PE3YJIbTATOB OCBOEHMSI YYEFHOU JUCIAILIMHBI

Pe3ynbraThl 00yueHus dopmupyemble 001HE U DopMBbI U METO/IbI
(ocBOeHHbIE YMeHHUS], npogeccuoHaANbHbIE KOHTPOJISA M OLleHKHU
YCBOEGHHbIE 3HAHUS) KOMIIeTeHLIMH pe3yJIbTAaTOB 00y4eHust
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yMeTh:

* Bectu Geceny (auasor,
TIePEroBOPHI)
npohecCuoHaTbHON
HAINpaBJICHHOCTH Ha
MHOCTPAHHOM $I3bIKE;

* CocTaBisATh U OCYLIECTBIIATH
MOHOJIOTUYECKHE
BBICKA3bIBaAHHS T10
npoecCOHATbHON TeMaTHUKe
(Ipe3eHTaluy, BBICTYIIJICHUS,
HUHCTPYKTHPOBAHHE) ;

* Bectu nenoByro nepenucky Ha
MHOCTPAHHOM $I3bIKE;

* CocTaBusaTh U 0hOPMIIITH
pabodyro JOKyMEHTAIIHIO,
XapaKkTepHYIo, ISl chepsl
Typu3Ma, Ha THOCTPaHHOM
SI3BIKE;

* CocTaBisiTh TEKCTHI
peKIaMHbIe 0OBSBICHUS HA
MHOCTPAaHHOM $I3bIKE;

* IIpodeccronanbuo
TIOJTE30BATHCSI CIIOBAPSIMH,
CIPaBOYHHUKAMH H JPYTUMH
MCTOYHUKAMH HH(OpMALINH;

* Ilonmp30BaThCsi COBPEMEHHBIMHU
KOMITbIOTEPHBIMH
NePEeBOTIECKUMHU
IporpaMMamy;

 JlenaTh MHUCHMEHHBIA MEPEBOJ
nHbOopMaITH
poheCCHOHATBHOTO
XapakTepa ¢ HHOCTPaHHOTO
SI3BIKA HA PYCCKUH U C
PYCCKOr0O Ha MHOCTPaHHBIN
S3BIK;

OK 3, OK 6, OK 9, IIK 1.2, IIK
2.2,1IK 3.4

OK 4,0K5;TIK 1.2, TIK 2.2

OK 5; 0K 6,TIK 1.4, TIK 3.4

OK 1, 0K 2, 0K 4, OK 5, 1K 1.4,

IK 3.2

OK 4, OK 5, OK 9, IIK 3.2

OK 4,0K5,TIK 1.2

OK 4, OK 5, 1K 3.4

OK 2,0K 4, 0K5,IIK 1.4

HaOGmnronenue 3a 1esTeNbHOCTBIO
00y4aroIerocs ¥ aHaJIu3
PE3yIbTAaTOB BBHIOIHEHUS U
3aIUThl IPAKTUYECKUX PadoT,
BHEAyIUTOPHOU
CaMOCTOSITETIbHOM paboThI,
JEKCUKO-TPAMMaTHIECKOTO
KOHTPOJIS,

YCTHOTO OIPOCa, MHCHbMEHHOTO
KOHTPOJISI, TECTHPOBAHMS,
UTOTOBOW KOHTPOJIbHOU PaOOTHI.
Urenue u nepeBo
poheCCHOHAIBHO -
OPHEHTHPOBAHHOI'O TEKCTA
Gecena Mo ero CoJIePKAHUIO;
3aroyHEeHNe JOKYMEHTA UIH
HaIMCaHWe MMchMa, (akca,
AJIEKTPOHHOTO COOOIICHHS Ha
AHTJIMICKOM SI3bIKE. 3aluTa
pedepaToB U Mpe3eHTAIIHA.
DK3aMeH.
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3HATD. IK 3.2

* nekcuueckuit (2500-2900 n.e.)
U TPaMMaTHUYECKUH MUHUMYM
HEOOXOJIMMBIi [T OBJIaICHUS
YCTHBIMH M TTHCHBMEHHBIMH
(hopmamu ipodecCHOHATTLHOTO
00IIeHHsI HA HHOCTPaHHOM
SI3BIKE;

* WHOCTPAHHBIN S3bIK JIETTOBOTO
OOIIICHUS: TIPaBHJIa BEICHUS
JIEJIOBOM TIEPEMUCKH,
0COOCHHOCTH CTHJIA U SI3bIKA
JIETIOBBIX ITHCEM, PEUEBYIO
KyJIBTYpY OOIIEHHUS IO
TenedoHy, mpaBuiia
COCTaBIICHUS TEKCTa U
MPOBE/ICHUS MTPE3CHTALIUN
peKiIaMHOl ycinyru(IpoayKTa)

* TIpaBHJIa MMOJIF30BAHUS
cHenaIbHbIMA TIK 2.5
TEPMUHOJIOTUYECKIUMHU
CIIOBapSIMH

* TIpaBHJIa MMOJIL30BAHUS
3JIEKTPOHHBIMH CJIOBAPSMHU

Cocras nporpammuoro odecneuyenusi (I1IO), coppemMeHHbIX MPodecCHOHAIBbHBIX 0a3 JaHHBIX
B/ u undopmanmnonHo-cnpaBounnie cucrem (MCC) (2021 r.)
1. lepeuens 1O

Tabauya 1
Nent Haumenoanue 110 [TpounsBoauTenH Cnioco6 pacnpocTpaHeHHs
/m (nuyenzuonnoe unu
c80000HO
Pacnpocmpamsiemoe)
1 OmneparmoHHasi cucteMa WTware JInneH3nonHoe
TOHKMX KianenToB WTware
2 Windows server 2008 Microsoft JInneH3noHHoe
3 Microsoft office Microsoft JInneH3noHHoe
2010/2013
4 Windows 7 Pro Microsoft JIuueH3noHHoe
5 MyTestXPro MyTestX JlunieH3nonHoe
6 Windows server 2012 Microsoft JInneH3noHHoe
7 Windows 8.1 Microsoft JIuueH3noHHoe
8 Windows 10 Pro Microsoft JInuen3nonHoe
9 Dr. Web Dr. Web JInnensnonnoe
10 | Kacnepckuit JlaGopaTopus CBob6oaHO
Kacnepckoro pacrpoCTpaHsIeMoe
11 | Adobe Acrobat Reader 9 Adobe Systems JIueH3noHHOE
12 | Zoom Zoom CBo0OoaHO
pacnpocTpaHsIeMoe
13 | Discord Discord CB0001HO
pacnpocTpaHsIeMoe
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